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No dia de Natal a 
pandemia desaparece. 

Como um passe de 
mágica, todos os 

doentes se levantam de 
seus leitos, põem uma 

bela roupa e vão festejar 
com seus familiares.  

On Christmas Day the 
pandemic disappears. 
As if by magic, all the 
patients get up from 
their beds, put on a 
nice outfit and go to 
celebrate with their 

families.  



Os animais doentes se curam, 
há comida e água para todos 

eles… e um lar quentinho 
também.  

Sick animals are cured, there's 
food and water for them all… 

and a warm home too. 







Os moradores de rua 
encontram um lar 
quentinho para morar, 
água e comida pra eles 
também não faltam. 

Os rios voltam à vida e 
os peixes voltam a 
nadar.

Homeless people find a 
warm home to live in, 

water and food 
abound. 

Rivers come back to life 
and fish swim again.



Todas as pessoas ganham a vida fazendo o que 
gostam. 

All people make a living doing what they love. 

Todas as crianças têm direito à educação  
de qualidade.  

All children have the right to quality 
education.



E achamos a cura do 
câncer! 

And we found a cure 
for cancer! 



Neste Natal todos se 
conscientizam que dá para 
melhorar o mundo sem 
mágica!

This Christmas everyone 
realizes that you can 
improve the world without 
magic! 


